
Глава 27. Важная информация.

«Ваши навыки владения мечом быстрее?!»

Это Диланс, отличается от этого мгновенного взрывного трюка, искусство фехтования кажется
невероятным, мощным, быстрым, слишком быстрым, никто не может от него увернуться.

Всего за несколько вдохов более тридцати пиратов лежали на земле, земля залилась кровью, от
них шел сильный запах крови. Толпа, наблюдающая за возбуждением вокруг него, сразу же
отступила, глядя на них со страхом. Лицо бармена изменилось, все его тело дрожало.

«Выньте у них орден на награду, а затем заберите сокровища с их корабля, прежде чем уйти». -
Мягко сказал Ян Цин, и Диланс кивнул и принялся за работу.

Вскоре Диланс принес кучу наград, в основном все их награда исчислялась в миллионах. Эти
пираты уничтожают всех повсюду, награда от грабежа невелика.

Затем четверка оделась в черные мантии и ушла отсюда, выглядя они загадочно и странно.
Когда люди сбоку увидели проходящих мимо, все в страхе спрятались, уступая им дорогу.

Затем четверка спокойно нашла место, чтобы доставить еду и припасы на борт. Через четверть
часа за Дилансом был большой пакет. Среди четверки он самый высокий и выглядит
достаточно крепким. Ян Цин расхаживал из стороны в сторону. Остров невелик. Через
некоторое время сбор будет закончен.

Большая часть оживленных мест находится в порту, а остальные - леса, безлюдны и почти
непроходимы. После того, как четверка перевезли припасы на корабль, они снова высадились.

Их целью по-прежнему являются пираты. Все пираты «Богов смерти» отправляются в бой, Ян
Цин и Диланс в качестве основных сил, Робин и Мория в качестве вспомогательных. Как
только пират впереди упал, двое позади них быстро вышли вперед и стали искать свои награды
на горе, а затем осторожно сложили их.

«Охраняй его, это сокровища!» - раздался голос Мории из-под черной мантии, Робин нервно
забрала все. Это был первый раз, когда она сделала такую захватывающую вещь.

Позже вечером. Четверка вернулись в лодку, а затем в течение дня разбирали урожай, и
Мория начала говорить со спокойным выражением лица.

«Золото, ювелирные изделия и другие ценные вещи стоят шестьдесят семь миллионов Бейли».

«То, что сказал Бейли». - Мории помогли очки «Семьдесят два миллиона».

Это число сразу заставило Робин расшириться глаза, Диланс тоже был взволнован. Только Ян
Цин равнодушно махнул рукой. Он родился во дворце людей-драконов и не нуждался в деньгах.
Но и ему приятно иметь более ста миллионов Бейли.

«Это много? Тогда давайте праздновать!»

Пир начался, мясо, красное вино, свечи и пение начали появляться на палубе корабля
команды пиратов «Богов смерти». Все четверо были в приподнятом настроении и прекрасно
провели время, играя. Кстати говоря, помимо Ян Цин и Диланса, двое других тоже дети по
возрасту. Мория выглядит взрослой, но на самом деле она ребенок.



К тому времени, как луна оказалась в центре неба, четырехместная комната оказалась занята.
Алкоголь делает их расслабленными, сонными и немного утомленными. Они не заметили, что
под их пиратским кораблем стал появляться слабый след в море, он приближался с очень
большой скоростью.

«В это время я должен спать!»

Через некоторое время из воды вылезла голова, сняла респиратор, закрывающий рот и нос, и
тихо сказала. Фигура, скрывающаяся в воде, сначала какое-то время тихо прислушивалась, не
услышав никакого движения на лодке. И только потом медленно забралась на пиратский
корабль, конечно, по лестнице он не пошел.

Видно, что фигура очень бодрая, прыгнула в воду за корабль метров в десяти и ухватилась за
стену. Затем этот человек тихонько поднял голову, пытаясь узнать, какой была жестокая и
невообразимая пиратская группа днем.

Насколько свирепой и жестокой будет тень, отброшенная ночью?

Но в следующий момент, когда мужчина увидел ситуацию на палубе, он был ошеломлен: все
его тело дрожало, и он чуть не упал с лодки в воду.

«Это?! Как такое возможно?! Дети?!»

Только через некоторое время этот человек пришел в восторг, он знал, что это хорошая
новость, и что его мог бы продвинуть его огромный интеллект.

Он тихо вынул что-то из своей талии, оно отражало слабый свет на фоне лунного света, но это
была лишь камера. Затем этот человек положил одну руку на стенку корабля, а другой, дрожа,
держал камеру. В этот момент он очень нервничал, зная, что, хоть они все еще дети, они - дети-
убийцы! Убивая на каждом шагу пиратов на острове днем, можно сказать, что они просто
демоны.

«Треск».

Нажав рукой на кнопку спуска затвора, а затем, нажав кнопку спуска затвора еще семь или
восемь раз, фигура спустилась в море и быстро уплыла. Достигнув берега, он очень осторожно
обошел вокруг и быстро пошел прочь. Через некоторое время он постучал в дверь небольшого
дворика на северо-западе острова.

«Кто?» - Раздался тихий голос со двора.

«Два, три, четыре, шесть, семь, восемь, два!» - Фигура сообщила серию цифр, и дверь со
скрипом открылась.

«Приготовьтесь к бою, у меня есть важная информация!» - Прошептала фигура с серьезным
лицом, а затем снял гидрокостюм, обнажив стандартную форму моряка.

«Да, сержант!» - Человек перед ним почтительно отсалютовал и быстро ушел.

Когда солдат пришел снова, его фигура сменила одежду, и он вытер воду с лица. Получив
врученный золотой телефонный жучок, фигура поправила дыхание и набрала номер.

«Вы уходите первым». - Осторожно сказала фигура стоящему солдату.



Солдат опешил, быстро отсалютовал и ушел, осторожно закрыв дверь.

«Синий! Синий! Синий!»

Раздался уникальный голос телефонного червя. Десять секунд спустя телефонный червь
превратился в величественное лицо с китайскими иероглифами. Через телефонного червя
прозвенел хриплый голос: «Эй, что случилось с первым кварталом тысяча четыреста девяносто
четвертого года в Чжэньхайском филиале?»

«Я из отдела разведки, Ричард». - Быстро сказал Ричард.

«Информационный отдел». - Голос на другой стороне заколебался, потребовалось целых десять
секунд, прежде чем он ответил: «Личность подтверждена, пожалуйста, говорите».

На этот раз голос был заметно мягче и не таким безжизненным.

«Я сейчас на острове Лонгор-Напо, как раз сегодня ...» - Прошептал Ричард и быстро сообщил
о том, что произошло сегодня, а затем заключил: «И около двенадцати часов вечера я тайно
сел на их пиратский корабль».

«Я нашел то, что меня больше всего удивило и заставило поверить в то, что они опаснейшие
люди за всю эпоху великих пиратов».
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